2 R
Mning 1155




Hokkaido

Cha

Y

goku

3,

‘ Niigata




KAJ SO YOKAIJI?

Iskanje odgovorov na vprasanja, ki jih je teZko pojasniti, je
v vseh kulturah prisotno ze od vsega zacdetka, pa naj se
pojavljajo v obliki bogov, fantasti¢nih bitij ali duhov. Gr§ka,
egipCanska ali nordijska mitologija je polna raznoraznih
nadnaravnih bitij, na Japonskem pa to vlogo opravljajo
bogovi in ydkaiji, poSasti in duhovi, ki naseljujejo
japonsko otoéje. Pogosto je mnenje, da so yokaiji bogovi,
ki so padli v pozabo in bedo, ko so jih ljudje nehali Eastiti.
Toda medtem, ko so bogovi obi¢ajno povezani z dobrimi
stvarmi, imajo yokaiji predvsem slabo ali grozljivo
konotacijo, &eprav bomo v tokratni izdaji Zivljenja na
Japonskem pokazali tudi, da so nekateri precej
neskodljivi.

V japonskih gorah najdemo najstarejSe oblike ydkaijev v
ljudskem verovanju, med katerimi so najbolj znacilne Oni
(demon), Tengu (demon vrane), Yamabiko (odmev) ali
Kodama (drevesni duh). Yokaiji, povezani z vodo, se
pojavljajo vecinoma v obliki preoblikovanih vodnih Zivali,
kot so velikanske krastace (Gama), vodni bivoli (Ushi
Oni), kace (Nureonna) ali duhovom podobna bitja, ki se v
nemirnih morjih prikazujejo ribicem (Umi Bozu).

Nekateri yokaiji vstopijo v €loveka, na primer lisica, ki
spreminja obliko (Kitsune), ali japonski rakunski pes
(Tanuki), drugi pa prebivajo z ljudmi in so del vsakdanjega
Zivljenja, vkljuéno z macko (Bakeneko), podgano
(Bakenezumi) ali pajkom (Tsuchigumo). Z domacim
Zivljenjem pa niso povezani samo Zivalski yokaiji.
Salonski otrok (Zashiki Warashi), ki v obliki majhnega
otroka prebiva v nenaseljenih kotih hiSe, lahko druZini
prinese sre¢o. Med drugimi pojavami sta bili Stropoliznik
(Tenjo Name) ali Nesnagolizec (Aka Name), ki lize plesen
in umazanijo po stropu in v kopalnici. Predmeti in
pripomocki se lahko spremenijo v ydkaije, ko dopolnijo sto
let. Yokai je torej japonski izraz za nadnaravna bitja in
pojave, katerih osrednja ideja je preobrazba vseh bitij,
vkljuéno z ljudmi.
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ONMYOJI
Beseda onmydji se neposredno prevaja kot »tisti ki preuéuje yin in yang« in S0 podobni zahodnim éarovnikom éarodejem ali

tudi, da Iahko onmydji s svojo duhovno moc¢jo nad2|ra duhove in yokaije. Onmy6dd, veda o yinu in yangu, je priSla na Japonsko iz
starodavne Kitajske kot taoistiéna magija, kasneje pa se je odcepila od svojih kitajskih korenin in prevzela vpliv Sintoizma in budizma.
Onmydji je bil na dvoru odgovoren za mnoge obrede za pomirjanje ali izganjanje jeznih duhov, pa tudi vodstvo cesarju s pomocjo
napovedovanja prihodnosti.

Abe no Seimei je cesarjem in vladi Heian pomagal kot najbolj nadarjeni élan urada za onmyajije, ki je svetoval o duhovno pravilnem
nacinu ravnanja. Molil je za dobrobit cesarjev in vlade ter za odgovore na razli¢na vpradanja. Bil je tudi astrolog, ki je napovedoval
dogodke. UZival je izredno dolgo Zivljenje, brez kakr3nih koli tezjih bolezni, kar je prispevalo k sploSnemu prepri¢anju, da ima mistiéne
mogi.

18. februarja 2018 v Pjong€angu je japonski umetnostni drsalec Yuzuru Hanyu v svojem olimpijskem programu nastopal na pesem iz
filma Onmyoji (2001) z naslovom Seimei, ki jo je napisal Shigeru Umebayashi, in osvojil zlato medaljo v prostem slogu.
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KONAKIJIJI
Nekateri yokaiji: so znagilni za vse
japonske regije, nekatere pa sreéamo
le v dolocenih predelih. Japonske.
Primer takega lokalnega yokaija je
Konakijiji; ki prihaja z otoka Sikoku,
danasnje prefekture Tokushima.
Ceprav. to nadnaravno- bitje Zivi, v
odrocnih predelih, gozdoyv, kamor. le
redki zaidejo;.pa jeito obcestni yokai,
ki svoje zrtve najde na odrocnih poteh.
Po obliki'spominja'na otroka, dojencka
z obrazom starcka. Ko.popotnik zaide
predaleé¢ v gozd in zasliSi jok
dojencka, se zdrzne in pristopi do
malega telesca. Marsikdo bi.se usmilil
na prvi‘pogled nebogljenega otroka in
ga stisnil k sebi v.naro€je. Ko.to stori,
spusti vec¢. Ce Zrtev poskusa
pobegniti, se ga nadnaravno bitje-Se
bolj oklene.in raste ter pridobiva na
] tezi, s tem pa onemogoCi svojemu
ulovu;da bi pobegnil. Njegova teZa se

KAl NA CEST' pri tem:lahko giblje tudi od 180 do.370

, kilogramov. Njegova zenska. razlicica

‘é O) :I\X je Konakibaba, torej deklica
L i Y dojencica, z obrazom starke.

s .'_ ) Kot zanimivost velja, da se vsak
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yokaija Notsugo.

KUCHISAKE ONNA

V ¢asu obdobja Edo (1603-1867) se
je pojavila urbana legenda o yokaiju
Kuchisakeonna. Gre za nadnaravno
bitie v Zenski podobi, ki se zvecler
sprehaja po odmaknjenih mestnih
ulicah in predelih. Urbana legenda
pravi, da so se v 20. stoletju pojavile
govorice o Kuchisakeonna po vsej
Japonski. Zenska obledena v
tradicionalna japonska obladila hodi
naokoli s higiensko masko na
obrazu, s katero si prekrije usta in
nos. Ko pa se ji moski pribliza, jo
sname in pokaze strasljivi nasmeh —
razparana usta, ki se raztezajo od
enega do drugega koticka uSes.
Kuchisakeonna svoje Zrtve prestrasi
s svojo podobo in smehom, mogoce
jih celo odpelje neznano kam ali pa
jih ubije, e ji pravilno ne odgovorijo
na zastavljeno vpraSanje »Se ti zdim
lepa?« Kuchisakeonna velja za
sodobno nadnaravno bitje, ki se je
perioditno pojavila v mestih po
celotni Japonski, nato pa nenadoma
izginila.



DODOMEKI
Dodomecki ali tudi Todomeki, je demon z ﬂ%
stoterimi oémi, ki je bil predstavljen v

delu Konjaku Hyakki Shui iz 18. : _ -
stoletja. Yokai je videti kakor deklica v :
razcapanih obla€ilih, ki z iztegnjeno
roko prosi mimoidoCe za hrano. Ta
uboga deklica se skriva v zatemnjenih . lﬁj‘
ulicah in upa na so¢utje mimoidocih. Ko
pa zrtev pristopi do nje in ji nekaj podari
opazi njeno telo poraséeno s stoterimi
oCesnimi zrkli. Legenda pravi, da se je
neko¢ rodila deklica z nenavadno
dolgimi rokami, ki so ji dobro sluzile pri
Zeparjenju. Nato pa se ji je duh denarja
masceval tako, da je preklel njeno telo
in ga potresel s stoterimi drobnimi
ptijimi oCesi, eno za vsak cekin, ki ga
je ukradla. Prvotno ime Dodomeki naj
bi bilo Domeki, izvor legende, v kateri
se prepletajo tako Sintoisti¢na, kot
budisti¢na verovanja, pa naj bi bil v
obdobju Heian (794-1185), v prefekturi
Tochigi v okolici gore Myojindake.
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NUPPEFUHOFU

Nuppefuhofu ali tudi Nuppepd je
nadnaravno bitje, ki je videti kot gmota
madCobe in koZe, kjer so zarisane
obrazne poteze - oblike o€i in nosu.
Pred 20. stoletjem je veljal za yokaija,
ki je srkal maséobo iz mrtvih. Kasneje,
v 20. stoletju, pa se je v literaturi
ve¢inoma pojavljal v zapuS¢enih
stavbah ali pokopalis¢ih, koder je iskal
svoje Zrtve. Pravijo, da ¢e se popotniki
zatedejo v take zapuscene kraje, da bi
prenodili, naj bodo pozorni na éudne
zvoke in glasove ponodi ter na vonj, ki
spominja na razkrajajoce truplo.
Nuppefuhofu sicer s svojo prikaznijo
strasi tiste, ki so se zatekli v razvalino
in se hrani z maS¢obo mrtvecev, a ni
napadalen in rad tava naokoli.



KODAMA

Japonci so od nekdaj verjeli, da so nekatera drevesa posebna, kar
so povezovali z duSami, ki so v teh drevesih zivela. Najbolj pogosto
poimenovanje drevesnih du$ je Kodama. Vse do obdobja Edo
(1603-1868) so verjeli, da so duse, ki Zivijo v drevesih (zlasti zelo
starih) pravzaprav naravna bozanstva kami, po nekaterih razlagah
pa naj bi lahko celo potovala od drevesa do drevesa. Nekatera
drevesa, so ze na pogled posebna, nekatera po isto obi¢ajna, zato
so morali biti pazljivi pri se€nji, saj bi tistega, ki tako drevo poseka,
doletelo prekletstvo. |z tega razloga so drevesa z dudo oznadevali z
okrasnim trakom shimenawa. Nekatere legende so duSe kodama
opisovale kot odmev, oziroma glasove, ki so kot jok doneli skozi
gozd. V obdobju Edo so Kodame uvrstili med yokai poSasti.

Na otoku Hachijo vsako leto pripravijo dogodek, posvecen ¢as¢enju
drevesnih du8, kjer prosijo za odpuScanje in blagoslov za
industrijsko seénjo dreves. Na otokih Izu pa ljudje ob vznoZje
japonskih ceder postavljajo majhna svetiS¢a ter tako ohranjajo
tradicijo starodavnega ¢aS€enja narave.

Nihce naj ne bi zares vedel, kako kodame izgledajo, saj se redko
pokazejo. Legende pravijo, da so nevidni ali nerazpoznavni.
Toriyama je kodamo upodobil kot starca in starko, ki stojita ob
drevesu, moderno upodobitve pa so zelo raznolike. Ena tak$nih je
Miyazakijeva upodobitev v animiranem filmu Princesa Mononoke, ki
kodame prikazuje kot majhna bela bitja z veliko ropotajoéo glavo.

KIJIMUNA
DusSo, ki zivi v drevesih, na Okinavi poimenujejo kijimuna. Kijimuna so

YOKAI V DREVESIH
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KORPOKKUR

Yokai korpokkur izvira iz tradicije ljudstva
Ainu, ki so Ziveli na Hokaidu, in v njihovem
jeziku pomeni »ljudje pod listi japonskega
repuha«. Verjeli so, da so to prvotni
prebivalci obmogja, ki ga je ljudstvo Ainu
kasneje naselilo. Ziveli naj bi v vkopanih
kolibah, pokritih z listi japonskega rapuha.
Veljali so za majhne, agilne in dobre ribice.
Ainu so z korpokkur imeli dober odnos, saj
so jim ponod¢i prinaSali darila (ribe,
divjac¢ino). Po tem, ko je neke nogi
mladenic ljudstva Ainu pri¢akal korpokkur,
ko je prinesel darilo, se niso ve¢ prikazali.

mitologka bita z dolgimi rdecimi ali rjavimi lasmi, ki izgledajo stara 3-4 .

leta in so obleCena v krilo iz trave. Najveckrat Zivijo v banjanovcu. Dobro

znajo loviti ribe, ¢eprav navadno pojedo samo levo oko. Vé&asih se z |
ljudmi tudi spoprijateljijo in jih na hrbtu prenasajo preko morja ali gora. :
Ce pa ljudje pri tem spusgajo vetrove, jih nemudoma odvrzejo. Poleg
prdenja ne marajo hobotnic, zato jih lahko ljudje s hobotnico odzenejo.

Redko napadejo, ¢e niso izzvani, vendar lahko pobijajo Zivino, potapljajo =

ladje ali pa ljudi napadajo tako, da se jim ulezejo na prsni ko§, pri ¢emer
se ljudje ne morejo premikati niti dihati.

Obstajajo Stevilne pripovedke o teh bitjih, ki jih starSi pripovedujejo
svojim otrokom. Ena takih je zgodba o kijimuni in revnem decku. Decka,
ki je bil iz revne druzine, je bilo preve¢ sram se druziti s prijateljem iz
bogate druZine, zato je zbeZal v gozd. Ko je spal pod drevesom, ga je
zbudilo bitje kijimuna in dogovorila sta se, da ga kijimuna naredi
bogatega, v zameno za vecno prijateljstvo. Ob vecerih je kijimuna decku
nalovil ribe, ki jih je ta ¢ez dan prodajal in kmalu zelo obogatel. Nekega
dne pa se je namesto na lov s kijimuno, decek odpravil k svojemu
prijatelju. Ceprav je mislil, da ne bo ni¢ narobe, mu je kijimuna to zameril
in ves denar ter vse kar je decek z denarjem kupil, je izginilo.




dvomno najbolj poznan in raziskan ydkai na Japonskem. Obstaja Stevilna
se nanasa izkljuéno na te yokaije. Ziveli naj bi v vodi oziroma v blizini vodnega
do velikosti otroka, pri ¢emer kappa dobesedno pomeni otrok reke, sicer so
o imenu kawataro. Dokler so ljudje verjeli, da so resnicni, so se jih zelo bali.

ne druzbe so si kmetje dogodke, ko je voda pogoltnila Zivino ali ¢loveka, to
aritev za vodne bogove, vendar se je ¢ez ¢as pojmovanje spremenilo in nekdanji
so postali zlobne poS$asti, ki utapljajo ljudi in konje. Obstajajo tudi viri, ki
eorijo, da so se kappa razvili iz lesenih lutk. Bodisi takih, ki so jih mizarji s
veli, da jim pomagajo, ter jih nato zavrgli v reko, ali pa lutk, ki so jih zrtvovali
i ob molitvi za uspe$no gradnjo. Spet druge teorije povezujejo izvor kappe z
béencev in podobnih skupin ljudi v bliZini rek. Na KjuSuju verjamejo, da kappe
ljajo v gorah, in se Sele jeseni vrnejo nazaj k oceanom.

oriji naj bi se yokai kappa razvil iz ostarele zelve, zato ima na hrbtu oklep, na
krozniku podobno vdolbino, v kateri mora vedno biti voda, ko so na kopnem. Ce
izgubijo svojo mog¢ in jih lahko ljudje ulovijo. Zato nekateri svetujejo, da se je v
da kappe potrebno priklanjati, saj bo morda kappa poklone vrnila, voda pa
aje veljalo, da e jih kdo ujame, ga uro€ijo, vendar kasnejSa pri¢evanja navajajo,
liene, opravicijo in celo podarijo ribe. Ljudi naj bi izzivale k sumo borbi oziroma,
elo zapletale v razmerja z zenskami.

jo kumare, zato se po njih imenuje tudi susi zvitek s kumaro, »zvitek kappa«. S
no povezuje mesto Tono v prefekturi lwate, posvecen jim je most Kappabashi v
ochi v prefekturi Nagano in nakupovalna ulica Kappabashi v Tokiu. Tam je
ti razliéni kuhinjski pribor in pripomocke za restavracije, trgovine pa krasijo
obitve tega ydkaija. Ime naj bi sicer dobila po prodajalcu deznih plaséev po
i (kappa po japonsko pomeni tudi »dezni plas¢«), ki je financiral izgradnjo kanala
v poplavljanja reke Sumida, pri Cemer naj bi mu na pomo¢ priskocila v reki Ziveca
rti je bil pokopan v templju posve¢enem kappi. To je tempelj Sdgen-ji ali Kappa-
med drugim shranjena mumificirana okoncina kappe. V mestu Imari v prefekturi
o v pivovarni celo mumijo kappe. V zadnjih letih se kappa uporablja kot maskota
etijin tudi kot okoljevarstveni simbol za za$¢ito rek.

YOKAI V VODI

AZUKI-ARAI

KANI-BOZU
Kani-bdzu dobesedno pomeni »rakov menih«. Rak, ki je Zivel v jezeru
blizu samostana, naj bi se spremenil v poSast in ob meglenih no¢eh odsel
do samostana ter menihom zastavljal tezka vpraSanja. Ker niso znali
odgovoriti, jih je pojedel. Molitvene kroglice menihov se ob tem
spremenijo v perle in ostanejo v telesu poSasti, dokler je kdo ne
premaga. Zaradi bogastva, ki ga skriva v sebi je spopad s to po3astjo
lahko celo dobi¢konosen izziv. Po neki drugi legendi naj bi v zapu$éenem
rakovem templju Kanidera v danasnji prefekturi Yamanashi prenodil
menih, ki ni vedel, da tam menihi eden za drugim izginjajo. Sredi noci ga
je zbudil neki menih in mu zastavil zelo teZzko vpradanje. Zaskrbljeni
prenoCevalec se je hitel opravi€evati z molitvijo rakovemu bogu in
neznani menih je izginil. Tamkaj$nji prebivalci so bili zadudeni, da je
menih preZivel in po njegovih navodilih so izsuSili bliznjo mlako. Na dnu
so na kupu ¢loveskih kosti odkrili ogromnega raka in ga ubili. Tako je
poSast dobila ime Kani-bozu.

Azuki arai je poSast, ki jo najdemo na hribovitih podrogjih
Japonske, ko naj bi ob potokih umivali rde¢ adzuki fizol.
Izgleda kot starejSi moSki majhne postave in ima velike
okrogle o€i ter samo tri prste na vsaki roki. Ljudje so ga
sicer veckrat le slidali, videli redkokdaj, saj so zelo
srameZljivi. Tistemu, ki ga vidi, naj bi to prinadalo sreco.
Nekateri verjamejo, da je ta yokai nastal potem, ko so
ljudje v temi hodili mimo potoka, pri éemer so si zuborenje
vode, ki te€e med kamni, razlagali kot to, da nekdo pere
fizol. V nekaterih predelih japonske se ta yokai povezuje z

(" g

A
O

- 1
h"nlr L S |

-

i | -

7] ——
g |

iy
I

-

-
ol

&

S
i)
-




uUmiBOZU

Umibdzu so duhovi utopljenih pomor3éakov, sam izraz pa
pomeni morski menih. Smatrajo jih za najbolj skrivnostne
vodne yokaije, saj je njihova oblika povsem neznana.
Videti jih je mogo¢e samo od ramen navzgor, v obliki
¢loveSke postave, na obrazu pa se vidita samo dve veliki
ocesi. Glava je gladka in okrogla, kot pri menihu, polt pa je
temna kot senca.

Umibdzu se prikaZze na no¢, ko je morje mirno. Iznenada
postane morje valovito in pojavi se nevihta. V vsem tem
nemiru se pojavi gromozanska prispodoba, ki nato z enim
udarcem ali ve¢ potopi ladjo. Odvisno od velikosti ladje in
samega yokaija. Pravijo tudi, da vsak umibdzu ne potopi
ladje nemudoma, temve¢ od posadke zahteva sod. S tem
sodom nato pri¢ne zalivati ladjo z vodo in jo tako potopi. V
primeru, da mu posadka poda sod brez dna, umibdzu
nenhno zaliva ladjo brez ucinka, posadka pa to izkoristi in
pobegne.
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YOKAI V MORJU
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AMABIE

Amabie je yokai podobna sireni, sajima znagcilnosti rib in ljudi. Ima dolge
lase, luskasto telo, usta v oblikui kljuna ter tri noge. Obdaja jo tudi
mocna svetloba, ki je vidna do obale.

Po legendah amabie izvira iz prefekture Kumamoto, pojavila pa naj bi se
v obdobju Edo. Na morju je bilo vsak veéer moC opaziti nekaj
svetlikajotega. Mestni uradniki so se to odpravili raziskovati in tako
odkrili amabie. Ta se jim je predstavila in jim velelam, da se bo
naslednjih Sest mesecev nadaljevala dobra letina, ¢e pa se pojavi
bolezen, morajo njeno sliko pokazati obolelim.

V €asu krize novega koronavirusa je Amanbie spet postala popularna,
saj mnogi po medmreZju objavljajo njene slike, da bi pregnali bolezen.

Hunayirei so duhovi ljudi, ki so utonili ter postali mascevalni. To so predvsem
duhovi pomorSéakov, ki iS¢ejo bivSe prijatelje in tovaride, da jih s seboj
potegnejo v globine morja. Kot veliko drugih duhov je tudi njihov izgled
mrtvaski, obleéeni pa so v bela pogrebna oblacila. Sreamo jih lahko
predvsem ponoci, ko je polna ali mlada luna, ob nevihtah, mo¢ni megli, ter v
casu festivala Obon. Pojavijo se kot grozljiva, luminiscen¢na megla, ki se bliza
in bliza dokler se ne prikaze ladja s posadko duhov. Ti nato napadejo in
potopijo ladjo na vec razlicnih nacinov. Pogosto jih zamenjajo z umebodzu, saj
tudi hunaytrei od doloéenih ladij zahtevajo sode in zajemalke. Ce so na ladiji
sodi in zajemalke brez dna, lahko posadka to izkoristi za pobeg, kot pri

Umibdzu.




YUKIONNA

Legenda o snezni dami Yukionna
izvira ze iz obdobja Muromachi,
saj naj bi jo videl pesnik Sagi.
Yukionna so znane po Svoji
izjemni lepoti, dolgih érnih laseh in
prodornih ogeh. Njihova koza je
brez€asna in bela kot sneg. Telo
pa je mrzlo kot led in Ze samo dotik
je dovolj, da zmrazi Cloveka do
kosti. Prehranjujejo se predvsem z
Zivljenjsko silo, ki jo s pomocjo
sape izsesajo iz ust, prav tako pa
Zrtev s tem zamrznejo.

Na ljudi prezijo v blizini gorskih
poti ali pa vdrejo v dom Zrtev, kjer
nemudoma zamrznejo vse
prisotne. Kljub temu, da je njihova
tema mraz in zima, niso
hladnokrvne morilke. Legende
pravijo, da se lahko zaljubijo v
svojo zrtev in jim zato ne vzamejo
zivljenja. Nekatere se celo
porocijo in Zivijo sreéno druzinsko
Zivljenje.

YUKIWARASHI

Sneg in led imata poseben €ar, saj iz njiju lahko
oblikujemo, kar si Zelimo. Od sneznega moza,
do snezne zene, kot tudi sneZnih otrok.
Legende pravijo, da ¢e si dovolj mo¢no Zelimo,
lahko naSe zelje ozivijo. A sneg in led sta
vendarle kratkotrajna. Ko pride pomlad pocasi
izgineta, s tem pa tudi njuna arovnija.

Legenda iz prefekture Niigata pravi takole:
Zivel je starejsi par brez otrok. Bila sta zelo
osamljena in njuna Zelja po otroku je bila
neizmerna. Nekega zasneZenega dne sta iz
novozapadlega snega izklesala sneznega
otroka. Zadovoljna s svojo stvaritvijo sta se
vrnila v hiso.Tisto no¢ je bil silovit snezni vihar.
SliSala sta trkanje in vrata in ko sta jih odpria je
tam stal majhen otrok. Presrec¢na sta ga
sprejela v svoj dom in ga vzljubila. Nova
druzina je skupaj preZivela ¢udovito zimo, a ko
se je blizala pomlad, sta zakonca opazila, da je
njun otrok vedno manjsi, nekega jutra pa je
popolnoma izginil. Srce se jima je zlomilo a ¢as
je mineval in kmalu je spet bila zima. V Se eni
nevihtni zasneZeni noci je na vrata potrkal
vesel snezni dojencek, ki je priSel domov. Par je
spoznal, da lahko otrok, ki sta ga izklesala iz
snega, z njima ostane le pozimi. Otrok se je
vrsto let vracal, dokler nekega dne ni ve¢ prisel.
Svojega sneznega otroka par nikoli ve¢ ni videl,
a zadovoljna sta bila s sreco, ki jima je bila
dodeljena, in za vedno ohranila lepe spomine
na svojega sneznega otroka.
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KYUBINO KITSUNE

Yokaiji kitsune so inteligentne
lisice, ki imajo paranormalne
sposobnosti, ki se s starostjo
T . . W - , - . pov_et':ujejo.l Glede na legende
?;f,,i"’%-— = . | imajo vse lisice sposobnost, da
- % \ - se transformirajo v ¢lovesko
' S g podobo. Medtem ko nekatere
ljudske pripovedi govorijo o
kitsune, ki uporablja to
sposobnost za prevaro, jih druge
prikazujejo kot zveste skrbnice,
prijateljice, ljubice in zene. Kyabi
no kitsune ali »devetorepa
lisica« je mocan yokai, poznan
na Japonskem, Kitajskem in v
Koreji. Navadna lisica se vanj
spremeni tako, da vsako stoletje
Zivljenja pridobi rep in se
izpopolnjuje v duhovnosti. V
azijski folklori so prikazane kot
bolj nasilna bitja, ki aktivno
plenijo ¢loveska jetra in trupla.
Na Japonskem pa so devetorepe
lisice pogosto upodobljene kot
zlobna in mogoéna bitja, katerih
moé¢ je skoraj bozanska.
Pripisujejo jim nadnaravne
zmoznosti videnja in sliSanja
vsega, kar se dogaja po svetu, pa

tudi neskonéno modrost.

NEKOMATA
Tako kot mnoge japonske Zivali, tudi macke, ki do¢akajo visoko starost, razvijejo

nadnaravne modi in se spremenijo v yokaije imenovane bakeneko. Nekomata je
posebej mogocna in zloveS¢a pasma z dvema repoma, ki se razvije iz
najstarejsih in najvecjih mack z najdaljSimi repi, kar pomeni, da poseduje tudi
najve¢ modrosti. Te poSastne macke so najveckrat opazene v vaseh in mestih,
ko se sprehajajo po zadnjih nogah in govorijo loveske jezike.

Ceprav vsi yokaiji bakeneko niso zlonamerni ali nasilni do svojih gospodarjev,
vsi pasme nekomata so. Nekomate prikliCejo ognjene krogle, ki sprozijo velike
neobvladljive pozare, ki ubijejo veliko ljudi. S svojimi moémi kot lutkarji
nadzorujejo trupla in s svojim vplivom izsiljujejo ali zasuznjujejo ljudi.
NajnevarnejSe in najmoénejSe nekomate Zivijo globoko v gorah, kjer zavzamejo
obliko divjih mack, kot so leopardi in levi. Zrastejo do neverjetnih velikosti in
poleg ljudi plenijo tudi velike Zivali, kot so divji prasi¢i, psi in medvedi.

KAMAITACHI

Kamaitachi je vrsta podlasi¢jega yokaija, ki se pojavi v obliki vrtinca in povzroca ostre
neobcutne rane. Pretezno zivijo v japonskih alpah, najbolj zloves¢i pa naj bi bili tisti, ki
Zivijo v goratih obmogjih Nagana, Niigate in Yamanashija. Ti itachiji so se naugili jezditi
mrzle vrtince teh hladnih regij. Imajo kremplje mo¢ne kot jeklo in ostre kot britvice.
Njihov kozuh je bodec, kot jeZev, oglasajo pa se podobno kot psi. Premikajo se tako
hitro, da so nevidni s prostim oéesom, saj prihajajo in odhajajo z vetrom.

Kamaitachiji potujejo in napadajo v trojkah. Prvi kamaitachi zareze zrtvi noge in ga
podre na tla. Drugi s prednjimi in zadnjimi nogami razreZe zrtev s tiso€i ureznin. Tretji
nato nanese Carobno raztopino, ki takoj zaceli vegino ran, tako da nobena od njih ni
usodna. Pravijo, da kamaitachi zada udarec s tako natanénostjo, da lahko Zrtvam
izreZe celotne kose mesa, ne da bi pri tem prelil kapljico krvi. Napad in zdravljenje se
zgodita tako hitro, da jih Zrtev ne more zaznati. Iz njegove perspektive se zgolj
spotakne in tu in tam vstane z malo bole€ine in nekaj praskami.




YAMATANO OROCHI

Yamata no Orochi je velikanski zmaj ali ka¢a z
osmimi glavami in osmimi repi. Ima svetlo rdece
oCi in rde€ trebuh. Pravijo, da je zver tako
velika, da njeno telo meri razdaljo osmih dolin in
osmih gri€ev. Na hrbtu mu rastejo jelke in
ciprese, telo pa je pokrito z mahom. V zgodbah
se pojavlja ze od pradavnine, omenjen pa je tudi
v najzgodnejSih japonskih besedilih Kojiki in
Nihongi.

Legenda v Kojikiju pravi takole:

Pred mnogimi leti je bil bog nevihte Susanoo,
starej§i brat boginje sonca Amaterasu, izgnan
iz nebes in se spustil na zemijo na gori Torikama
v provinci Izumo. Tam je naletel na moza in
Zeno, ki sta jokala, ker sta nekoC imela osem
héera, a je vsako leto osemglava, osemrepa
kaca eno zahtevala kot daritev. Zdaj jima je
ostala le zadnja héi Kushinada hime in kmalu
naj bi prisel ¢as, da Yamata no Orochi zahteva
Se njo.

Susanoo se je ponudil, da ubije zver v zameno
za roko zadnje héere in par se je strinjal. Najprej
je Susanoo Kushinado hime spremenil v
glavnik, ki si ga je zataknil v lase. Nato je paru
narocil, naj zgradita veliko ograjo z osmimi
vrati. Nad vsaka vrata so zgradili plo§¢ad in na
vsako postavili kad, v katero so vlili izredno
mocan sake. Ko se je pojavil Yamata no Orochi,
je glave potisnil skozi ograjo in opazil moc¢an
sake. Osem glav je potopil v kadi in popil
alkohol. Kmalu je poSast padla v globok,
pijanski spanec. Susanoo je to priloZnost
izkoristil za napad. Ogromno zver je z mecem
razrezal, a pri Cetrtem repu se je njegov mec
razbil na koScke. Tam je Susanoo odkril e me¢
- legendarno katano Kusanagi no Tsurugi, ki ga
je kot placilo za povratek v nebesa podaril svoji
sestri Amaterasu. Me¢ se je prenasal skozi
generacije v japonski cesarski liniji in postal
eden od treh cesarskih regalij. Danes naj bi bil
mec, ki je priSel z repa Yamata no Orochija,
shranjen v sveti§¢u Atsuta v Nagoji.

NUE

O Zivljenjskem prostoru in navadah yokaija Nue
je znanega zelo malo. Ceprav so bila pojavljanja
tega bitja skozi zgodovino redka, velja mnenje,
da so Nue precej zlobne po3asti. Njegovo ime se
je pojavilo Ze v najstarejSih zapisih a se je opis
videza Nue skozi stoletja spreminjal. Pravijo, da
ima glavo opice, telo tanukija, kacji rep in tigrove
okoncine. V starih ¢asih so menili, da je to
nekak3na no¢na ptica - njen klic naj bi zvenel kot
beli drozg - in zato je njegovo ime zapisano s

pismenko, ki vsebuje pomena "no¢" in "ptica".



ROKUROKUBI

Rokurokubi je ydkai v podobi Zzenske, katere
vrat se lahko raztegne, glava razlicice,
imenovane nukekubi, pa se preprosto odlepi
in odleti. Podnevi so rokurokubi navadne
Zenske, ponoéi pa njihova telesa spijo,
medtem ko se vratovi raztezajo do
neverjetnih dolZin in pohajkujejo. Vcasih
njihove glave napadejo male zivali, v€asih
lizejo olje iz svetilk s svojimi dolgimi jeziki,
v&asih pa samo stra$ijo mimoidoce.

Za razliko od vecine yokaijev, ki se rodijo kot
poSasti, so bili rokurokubi in nukekubi nekdaj
zenske, preoblikovane s prekletstvom, ki je
posledica nekega zla ali hudobije. Morda so
greSile zoper bogove ali naravo ali pa so bile
svojim moZem nezveste. V mnogih primerih
so pravzaprav greSili njihovi mozZje ali oCetje
in po kruti igri usode se kazen, ki so se ji
moski izognili, preseli na Zensko.

YOKAI'V VASEH
H P

NURARIHYON

Nurarihyon je skrivnosten in
mocan yokai, ki ga lahko sre€amo
povsod po Japonski. Na videz
izgleda precej ¢uden, s
podolgovato glavo v obliki buce.
Njegov obraz je suh in naguban,
podoben krizancu med starcem in
somom, a obnas$a se kot prefinjen
gospod in nosi zelo elegantna
obladila - pogosto ¢udovit svileni
kimono ali bogate halje
budisti¢nega opata.

Ta majhen, komiéen, ostareli yokai
je pravzaprav eden najmocnejSih
in najelitnejSih. Potuje v okraeni
nosilnici, ki jo nosijo Eloveski ali
yokai sluzabniki. Pogosto obiskuje
rdece Cetrti, obCasno pa se ustavi
tudi v gorskih vilah. Nurarihyon je
znan kot »kaibutsu no oyadama«
ali vrhovni poveljnik vseh poSasti.
Vsi yokaiji ga poslu$ajo, ga
spostujejo in ga obravnavajo kot
stareSino in vodjo na vseh yokai
sestankih.
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KARAKASE OBAKE
Ti yokaiji smeSnega izgleda so
preobrazba tradicionalnih
japonskih deZnikov iz naoljenega
papirja. Imajo eno samo veliko
oko, dolg, Strle¢ jezik in eno nogo,
obuto v japonske natikage geta. Ti
yokaiji niso posebej strasljivi.
Njihova najljubSa metoda
stradenja ljudi je, da se prikradejo
do njih in jih s svojim ogromnim
jezikom polizejo — kar ni nevarno,
lahko pa je precej travmati¢no.
Vseeno je ob srecanju z njimi
priporocljiva previdnost.

GASHADOKURO
Gashadokuro so skeletni
velikani, ki se v najtemnejSih
no¢nih urah sprehajajo po
podezelju. Njihovi zobje
Sklopotajo, kosti pa ropotajo z
zvokom "gachi gachi". Niso pa
zmeraj hrupni. Ce bi se kdo v
pozni noCi zna$el na cesti, se
lahko zgodi, da se
gashadokuro tiho prikrade, ga
ujame, v roki zdrobi ali pa mu
odgrizne glavo.

Vojaki, katerih telesa gnijejo
na poljih, in Zrtve lakote, ki
umrejo v divjini, so le poredko
ustrezno pokopani. Ne morejo
naprej, njihove duse se
prerodijo kot duhovi, ki ve€no
hrepenijo po tistem, kar so
nekoc€ imeli. Ti ljudje umirajo z
jezo in bolecino v srcu in ta
energija ostane Se dolgo
potem, ko ostanejo le Se kosti.
Ko se kosti stotin Zrtev zberejo
v eno gmoto, tvorijo mogocno
okostje poS$asti, znano kot
gashadokuro.






INUYASHA

Inuyasha je manga avtorice Rumiko
Takahashi, ki je bila objavljena v Weekly
Shonen Sunday med leti 1996 in 2008. Zgodba
govori o Kagome Higashi, petnajstletni
srednjeSolki. Yokai stonoga jo potegne v
vodnjak, ki se nahaja v templju. Kogome ne
pristane na dnu vodnjaka, temvec¢ v
paralelnem svetu, ki jo popelje nazaj v
obdobje Sengoku. V tem svetu spozna
Inuyasho, ki je pol &lovek pol pasji demon.
Skupaj se odpravita iskati delce nakita Shikon.
Manga je izjemno popularna, saj je bila
poustrvarjena tudi kot anime, film in video
igrica.

HOZUKI COOLHEADENESS

Manga Natsumija Eguchija Hozuki Coolheadedness je izhajala v reviji Weekly Morning od leta 2011 do 2020. Hozuki, ki je yokai v podobi
ogra, dela za kralja Enma, ki je kralj in glavni sodnik pekla. Nadvse resen Hozuki posku$a reSevati nenavadne probleme, ki se dogajajo
v japonskem peklu.

Manga je bila prav tako adaptirana v dve sezoni animeja.

YOKAIV MANGI

NURA: VZPON KLANA YOKAI

Nura: vzpon klana Yokai, je izhajala Weekly Shonen jump in kasneje Jump Next! Od leta
2008 do leta 2012. Avtor te mange je Hiroshi Shiibashi. Rikuo Nura je tekom dneva Clovek,
ponoCi pa se spremeni v yokaija, saj je Cetrtine ¢loveka in eno Cetrtino yokai. Zivi v hisi
skupaj z dedkom, ki je tudi yokai. Hisa je prav tako polna drugih ydkaijev, saj so ti ¢lani klana.
Da bi se izognil svoji usodi poskuSa Rikou postoriti ¢im ve¢ dobrih dejanj. Dedek pa si zeli, da
bi ga nasledil kot Sef klana Nura. S¢asoma se Rikuo sprijazni s svojo krvjo in se odlo€i postati
naslednik klana, kar pa ni po godu vsem &lanom.

Manga je bila delezna tudi dveh sezon adaptacije v animeju, kot tudi drame in video igrice.

NATSUME KNJIGE PRIJATELJEV
Hakensensha je izdajala mango Natsume knjige prijateljev pisateljice Yuki Midorikawa v
reviji LaLa DX vse od leta 2006. Osirotel najstnik Natsume ima posebno mo¢, s katero
lahko vidi duhove. Poleg tega od babice podeduje knjigo, s katerjo je lahko nadzorovala
duhove. Ta knjiga je izjemno pomembna v svetu duhov, zaradi ¢esar Natsume pestijo tako
dobri, kot zli duhovi.
Zaradi svoje popularnosti je manga dosegla 4 sezone adaptacije v anime, film in dramo.
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YOKAIVANIMEJU
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Gozdno boZanstvo

WShishigami je bog

zivljenja in smrti. Cez
dan se pojavlja kot
elen, ponoCi pa kot
ogromna zvezdna
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Lafcadio Hearn

KWAIDAN

Stories and Studies of
Strange Things
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YOKAI KYARABEN

Na Japonskem so izredno
priljubljene S$katlice, kamor
spravimo kosilo, imenovane
bento. Hrano v njih lahko
pripravimo tudi na bolj
zanimiv nadin tako, da jo
oblikujemo v razliéne like.
Takdna vrsta bento Skatlice
se imenuje kyaraben. Hrano
lahko oblikujemo tudi v
yokai poSasti.

PRIGRIZKI AMABIE

S pandemijo covida-19 se je
ponovno pojavil ydkai, ki brani
pred boleznimi, imenovan
amabie. Po ljudskem izro€ilu se
je trinogo bitje prvi¢ pojavilo iz
morja v provinci Higo v dana$nji
prefekturi Kumamoto ob koncu
obdobja Edo (1603-1868).
Plavajo¢ nad valovi je gledalcem
naroCilo, naj njeno podobo
nariSejo, ¢e bi dezelo prizadela
kuga. Mnogi prodajalci so tudi
sedaj na svoje prigrizke in
slas§Cice upodobili amabie.
Tradicionalna japonska
slaséi¢arna Kinchoen se je pred
kratkim pridruzila trendu s svojo
razli¢ico izdelka. Vodja podjetja
Kitano Hideki pravi, da je
slasc¢i¢arna tradicionalnih
japonskih slaséic wagashi, ki se
nahaja v mestu Ogaki v
prefekturi Gifu, kupcem zacela
ponujati roéno izdelane slad¢ice
amabie, kot nacin za lajSanje
razpolozenja ob trenutni
zdravstveni krizi. Vsaka Amabie
stane 390 jenov.

YOKAI ZRKLA
V trgovini raziskovalnega centra
za yokai hrano na ulici Mizuki
Shigeruja pravijo, da prodajajo
ravno prav straSljive oblike
japonskih tradicionalnih slas¢ic,
ki izpolnjujejo vse okuse in
vsebujejo prvovrstne sestavine.
»Medama oyaji« H EX U
je v animeju »Ge Ge Ge no
Kitaro« Mizukija Shigeruja
Kitarov o¢e, upodobljen pa je kot
zrklo, pritrjeno na telo. V skladu
s tematiko ulice tukaj pripravljajo
uzitna oCesna zrkla, ki se kar
stopijo v ustih, ko jih zauZijemo.
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Uredniski odbor Sanja Paradiz, Darja Hrvatin, Sara Naraglav, Reiko Sugiura, Andraz Lipovac, Sayaka
Yamashita
Oblikovanje Sanja Paradiz

Uporabljene fotografije niso last Veleposlanistva Japonske v Sloveniji.
Taizvod in arhiv najdete na spletni strani: https://www.si.emb-
japan.go.jp/itpr_si/Zivljenje_na_Japonskem.html




